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ELŐFIZETÉSI Díj: 
Házhoz hordva havonta 
rtpsx 1 kor. 20. r vtí

Egyes szám ára 
ri 10 íiilér

TEMESVÁRI
P

OSZTIE ANDOR
KIADÓTULAJDONOS;

CSENDES Lí PÓT
papirkercskedes • könyvnyomda

TEMESVÁR - BELVÁROS
Zápoiya-utcza 5

SZÖVEGES ES KÉPES SZÍNHÁZI NAPILAP.

A TEMESVÁR! FERENCZ JÓZSEF SZÍNHÁZ HIVATALOS SZÍNI.APJA.

Marschall Ma
kelme-, festő- és vegytisztité-intézet

. —_ Temesvár. r
Józsefváros Fröbl-utcza .9. S".

a Fö-tér közelében (salát ház)

Szobovich József
„Pcrczellánház“

üveg- és porczellán nagykereskedése 

T emesvár-Gyárváros
Telefon 510. Kossuth-tér. Telelőn 510.

Angol vadász-ezpők és 
csizmák, utczai és estélyi

czipő újdonságok
= GERŐ =

czipőraktáráuan

TE M ES V A R -BELVÁROS
Jenő herczeg-utcza 5. sz.

— Telefon 730

I I TELEFON-SZÁM 575. \ 1

Angol úri divat-, fehér­
nemű- és kalap külön- 
- - legességi üzlet - -

Temesvár - Be! város
Jenő herczeg- és zz 
Merczv utcza sai kán.

FT TELEFON-SZÁM 5 5 Ij

i Varrógépek, kerékpárok és gramo- 
phonok legolcsóbb és legszolidabb

bevásárlási torrása..............

Wallachy Árpád
mechanikus, varrógép 
és kerekpár raktára

3 Teniesvár-Józseiváros s
Bonnáz - utcza 18. szám.
Javítások lelkiismeretesen 

\ éreztetnek

V r 77 NJ ~ Telefon

92S

T

.a# * áRmáza

T E PlE G V Á R, ^
Józsefváros: takarékpénztári palota,

Kossuth Lajos-uíczű 21. szám.

Újdonságok!
Színházi echarpok és kapisonok. 
keztyiik, csipkék, övék, gallérok 
és nyakkendők, fűzők, szappanok, 
lésük, díszítő- és iáték-árukban.
rzzz: Gyári raktárak: zzr=
czipök- és gyermek - kocsikban.

Szolid kiszolgálás ! Szabott arak !

„Az álarczos bá!“ szövege.
Temesvár, márczius 20.

Első felvonás.
Fogadóterem. Az udvarnokok egy 

része áldást kivan a kormányzóra, a másik 
rész bosszút forral ellene. A kormányzó 
megérkezik, hogy meghallgassa a kérelme­
zőket ; üs kár átnyújtja a bálra meghívan­
dók névsorát. Richard örül, látván, hogy 
szeretett Amáliája is közöttük van. Renato, 
Amália férje figyelmezteti, hogy árulás ké­
szül ellene, melyről a haza érdekeben meg

Bejczy György.
akarja óvni. A hiró jő és jelenti, hogy 
száműzésre Ítélte Uirikát, a iósnőt, kit Osz­
kár megvéd, bár maga is hiszi, hogy az 
ördöggel szűri össze a levet A kormányzó, 
hogy meggyőződhessék az igazságról, tu­
datja az urakkal, hogy álruhában el fog a 
jósnőhöz menni. Renato kéri, hogy ne 
menjen, de eredmény nélkül.

Második felvonás.
A jósnőnél. A kormányzó halásznak 

öltözve vár a nép között. Silvánnak meg­
jósolja L’irika, hogy gazdag lesz és hogy 
nagy állásba jut; Richárd ezt hallván, rög­
tön megírja Silvan előléptetési rendeletit s 
egy pénösszeggel együtt észrevétlenül zse­
bébe csúsztatja Silvan rögtön észreveszi 
zsebében a pénzt és boldog, hogy a jóslat

oly hamar teljesült Most Amália szolgája 
jő és úrnője számára négyszemközti kihall­
gatást kér. Richard egy függöny mellé vo­
nul és hallja, hogy Amália szereti őt, de 
borzad a vétkes szerelemtől; valami italt 
kér a jósnőtől, mely kioltaná szive érzel- 

, mét. Uirika e czélhól egy sivár mezőségre 
küldi, hol éjféltájt megtalálhatja a keresett 
tüvet. Amália megígéri, hogy ott lesz. Az­
után betör a nép s most Richard lép a 
jósnő elé, halásznak adja ki magát s mint 
ilyen, kiváncsi jövőjét megtudni, l’irika 
megmondja, hogy halála közel áll s az a 
barátja fogja okozni, aki legközelebb kezét 
nyújtja neki. Most ő nyújtja hihetetlenül 

mindenki felé a kezét, de senki sem 
akarja elfogadni, inig amit sem sejtő Re­
nato jő, kivel kezet szőrit. A kormányzó 
megkegyelmez Ulrikának

Harmadik felvonás.
Magányos vidék. Amália megjött a fü­

vet megkeresni. A kormányzó is megérke­
zik. Amália könyörög, hogy hagyja el, mert 
nem akarja Itüségi esküiét megszegni. Ri­
chard csak annyit akar megtudni, hogy sze­
ret i-e őt, mire Amália önfeledten keblére 
borul. Renato egyszerre megjelenik, de nem 
ismeri fátyol alatt feleségét. Richardot siet 
figyelmeztetni, hogy fusson minél előbb, 
mert az összeesküvők nyomában vannak. 
Richard, nmá ia erélyes követelése folytán 
szökésnek indul, előbb azonban megígéred 
Renatóval. hogy e hölgyet elkíséri a város 
kapuig, de egy szót sem vált vele és rá 
sem néz. Renato szavát adja, de az össze­
esküvők jönnek, bosszankodva, hogy Richard 
elillant s most tolakodóan viselkednek höl­
gyével szemben. Renato kardot ránt a nő 
védelmére, kinek arczárói az egyik össze­
esküvő lerántja a íátyolt és Renato meg­
semmisülte!! ismer feleségére.

Negyedik felvonás.
Renato szobája. Renato komoran ki­

jelenti feleségének, hogy bűnét csak vérrel 
lehet lemosni. Amália erősitgeti ártatlansá­
gát, de ha már halni kell, legyen szabad 
hátralevő életét fiával eltölteni. Renato meg-

Temesvár-Tavaszi és nvári I—Im 7ppÚjdonságok flEEEr x = óváros
J 'S. és kir. uavari szállító

mii felöltök áruháza
zz megérkeztek.
Telefon 616. o Telefon 616.

Rezsó'-utcza 7. sz.

1 Külön osztály mérték | 
• utáni rendeléseknek. •

Telefon 543 Telefon 54 3Különlegességi bőráruház

TILLSCHNE1DER A. UTÖk
szíjgyártó, nyerges és bőröndös 
Ő fensége József főherczeg kamarai szállítója

Temesvár = Belváros
Koronaherczeg-utcza 3.

Telefon 257.

Alkalmi

Elsői angu czipa-iruliáz

Weinberger 
— János

estélv - Czipő fi Temesvár- fi U Belváros, [1
különlegességek. Hunvadi-utcza 10.

Telefon 257. =

ül

\ I

1

»II

Edvedüli raktár

„Chasalla*’
enuszeru

egészségügyi
czipőkben.
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1

KRAYER JÓZSEF
drogueria. illatszer és festékkereskedés

„A KIGVŐHOZ-

Tomesvár - Belváros
Losonczy-ter.

1 v vi. >:• 17;. o Telelőn i 71.

6 íirO
U-

g-uhb ki\ itt seseszió fény­
kép csaK 1 trí b drb fény­
képes levdezö-lap csak írt V2Ü

ffavkéaésí es
ksiészeti miiiniezete 

'em es vár-József város
kussuih-u V, iWiniernitz Te .íverek-kcl eg» házban».

I I Legtisztább kidolgozás f (
• • es pontos kiszoigálá.. • •

I Legújabb női divat |
• és vászon áruház •

KUNST JÓZSEF
Rplv.íffic Jen” herczcg és OUtdlUÍ, Mvrczi-u saruk

Gazdagon felszerelt raktar: 
Ruhakvlmck. selymek, vd- 
s/ondruk. szőnyegek. füg­göm ók. <th S > ,e- 
o kiiNinereies kiszolíál-is. c
legjobb aruk. I egiohh aruk.

hatva engedi meg ezt neki. Az osszecskü- eskiivése folytán, egy álarezos hál éi elén 
v K n-ek es Renato megmondja neki, történt a szomorú történelmi dráma. S.ribe 
hogs ismeri terseket, helyesli, sőt hozzájuk 
szegi mik. e ■ esak azzal a feltétel,el, ha

■ égi »lését. A
s retnének bosszút állani, telepen. Richard grot kormányzó az összees- 

g . . éppen bejövő Amáliának kell sor- küvők áldozata. A cselekmény természete-
s • a ára .. »nt. Ősz- sen egy kis romantikával van színezve és
kár urának n^eghivását hozza az esteli álar- csajN

KARDOS GYULA
eredeti szövegét azonban az olasz czenzura Telefon it>7. kocsigyárt« Telefon is;- 
megváltoztatta annyiban, hogy egy amerikai s T e m e S V á r - G V d r V á r () S

Ifáromkir.ily utcza 14 (saját házi.
Nagy r.iktar u e< használt Micsikban. Koráé- 
bognár-, nyerges-, fényező-munkák és mindé 

ne mii ja» itások a legolcsóbban elvállaltama .

Ötödik felvonás
\ »ss - eg\ ■ 

és bosszú'
ng, mert nem tudja, melyik 

ihre/ n R.chardot. de azalatt az úrügy 
ahn:, K igs eiíK'v közlendő: vannak sza 

' — Omkariö! kicsikarni a titkot. 
g\ .1 »/> színű szallagu domino Richard:

h » h • n\ m követi most Egy 
egsiá Isten : .d >t mond kedvesének, de

grczbei reá i »nt Renate > és leszúrja 
rochura >ss/.erooy. haldokolva esküszik 
Kerutonak. ii -gy L-ieségc ártatlan es átadja 
az ukirasui, melynek ereiével őt már holnap | 
Augiiaha h.jte \.>lna nejével. Renato meg- 

é hí;te.éhségét de már késő. Richard 
meg,na', mvgh -csátva gyilkosának.

^3 HIRE K jl

csaK a csattanója : a iragilxiis álarezos 
felel meg a történelmi valóságnak.

Divatáru ház

Weisz Sándor
— Gyárváros, Andrássy-ut —
ajánlja gazdagon ; visz ereit ráki á r á t 
színházi czikkekben. i main! ruhakelmék, 
Sviymek, vas, oiiáruk, függönyök. sz. í: vegek, 
sir. a legtigyeimesebo kiszolgálás me éti.

I I Külön osztály női koníekczió | |
• • - - e- xeieitgvék fészere. - - • •

S3

baiio in maschera“
Verdi dalműve.

atatiau olasz zeneköltö:
:yik I-. gsikvmi ebh dalmüve : „Az 
" :: ma el »szór magvar

Rejczy Qyörgvné
Verdi hirn. vét három operájával : a 

.Trouhad mr“-ral és a „Tra- 
■ meg, ughogy e három 

m sokat s áriak már a nagy 
: . meglepetés, 

élt és rád up­

s'
je, hogy a romai 

operája: „Un 
ioszor színre került s 
rdaraiua valamennyi 
s érdi eme dalmüve 
. a kiapadhatian mes­
és ; .' \uber ..Le bal

„Rig«!ettó"-val. 
viatá“-vai szer. :

‘ 'Idalműve után n 
mes'en-'»l. An n 
amikor Auber-val versenyre 

Verdi lázott franc/. :i kollégájára.
Verdi zen vie ugyanis, üde ég és alkotó 

ereiénél togva valósággal remeke a mester 
géniusz iiL.k. A finom, leheletszerű lírai ré­
szek i.ilé szinte "átvolszerüen emelkedik a 
szebb:,ui-szebb melódia A legnagyobb erénye:

;. ami Verdinek kiválóan 
m. A über partitúrájában a 
rühebb, ami viszont az 
Lilán leggyöngébb része, 

a kis telben finomabb;

Telefon b28. Telefon Ó28.

Kokszot és kőszenet
I I leg. ibh minőségben szállít | |
• • -kis ánatra házhoz is - -

Gross Richard es Társa
íemesvár-Gyárváros.

ő-Slp* Iroda : Fö-utcza 56. szám

BREU1R M. MANÓ fogtechnikai - 
la hóra tori urna

idsat tar íüa. M

az euysu-es stm 
sikerült e miiséi 
báljelenés a r: . 
olasz operának 
Általában Auhcv

am.;;, a operája után Verdi ellenben közvetlenebb és meginditóbb. 
Seribe - >ve Az opetára régóta készült a színtár­

sulat s Így élvezetes előadásra van kilátás. 
A főszereplők a következők : Richard gróf 
B e i c z y. René R ó / s a, Amália, René neje 
B e j cz v n é. I Irika iósnő A I h c r t, Oszkár, 

•»km »Imban a főurak össze- Richard gróiapródja Fóti Frida.

age tudvalevőleg a své- 
(jusztásnak meggvilko-

s'áí'O/gym s“A;'V-V f|

nm• ’’ l1 
* . VIf , > ; 1 _ -j

V
, :-<dv> $fiS?ípS5 - y.fOl

- '. y
' -EV’-' ' o

'jti

;

i ernesvar 
- Józsefváros 
Hunyadi-ut «. I. em
Készít a modern 
fogtechnika min­
den ág iban cat * 
éhük, celluloid, 
valamint (Bridge 
work) arany Ko­
rona áthidaláso­
kat, szhipadlá I 
iielküi. a *ivg) i- 
lányosabb ára. 

mellett. 
Telefon: li.

Művész 
képek i

C
ő '
.4 e

műtermében

Bega italsor I. sz.

Mi:r;vádi híddal 
— . szemben. 

TELtFüNSZÁM 384.

A legszebb és legolcsóbb 
NYOMTATVÁNYOK

kaphatók

CSENDES LIPÓT
papirlertiktdet, köuivniomda ts kiinokiilésztichen
= TEMESVÁR BELVÁROS. ZAPOLVA-l 5. =

Telefon 675. g Telefon 675.

WINTERNITZ •f PT •2 rv ■' -ji £I r \ i V h U K h Czégtulajdonos:
liiüS V LÍ\Lil w 1 N T ERNITZ M A N O

I emeivár-Jó/^efs áros = Kossuth .aios-utcza 27.

; Kernek újdonságok a tavaszi idényre c
Csipke blúzok bélelve 4*Sü. Selyem blúzok 4 — Batiszt blúzok 3- 

Nagy választék a legutolsó divatnak megtelelő selyem és csipke blúzokban. 
______ ^us i ab tar szövet, lianeli, barcíiet pongyolákban.



T (• MESVARI S Z I N H A Z

TEMESVÁRI Gummisarkok • •

Temesvár, a vár mellett.
Minden nap két előadás!
A7 első 7 órakor ts a más; dik nvolcz órakor.

A vasárnapi előadások kezdete:
nz I ső d u. 3 l.o . a 11 - i l-kor, a 111-ik 
'• 4f)-kor, a IV-ik este 7-kor. az \ - k S-kor 

és a \ I ik 9 órakor.
Ha az előadásnál a belépés az 5-ik számnál tör­
tént akkor az elmulasztott számokat a második 

eIdádét ban pótolhatják.

licitárak: P.ihov 5 személyre 5 korona, 
e:r. /.íriszek 90 fill., !. hely 90 fill., II 

60 fill.. Ill hely 40 fill.’ IV. hely 30 
ni Diáklivlx hétköznap 40 és 30 fillér 
Katona jegy a IV. Innen 20 fillér Gyerme­
kek i 7 éven alul az I , II es III. helyen a 

telét fizetik.

a legjobb 
minőségben 

= WHITTEMORE czipőkenőcs, 
J O H N S O H \ czino - fűzők -

legolcsóbban szerezhetők he
ZUCKER GYULA

híír- és czipcszkellék nagykereskedőnél
Temesvár, Jenő iierczeg-utcza 7.

Gombás Gyula
Horgony kávéháza. "eines vár-József város

Naponta zene hangverseny
j Színház után legalkalmasabb találkozó hely.

Legjobb kávéházi italok. Hideg buffett. l egjobb 
borok Pilsen! és Haggenmacher sör.

Pontos kiszolgálás.

! I N mm Tima
d -r . CJQ í avaszi fj

□ u jdonságokq
^ Csendes és Fischer
Fd női divat, selyem és konfekezió áruház
[Ti „A tűzoltóhoz“ yj
í J
□

lem es vár-Gyárváros
f—I Kossuth-tér. (Szerb lemplom-tpiilell
I d »
— Városi és megyei telefon 653. ^~|□

RliSCHIL REZSŐ
terem fűtve vai. ! - v r

Gramofonok és gramofon-lemezek
még eddig nem létező
olcsó árért kaphatók

KATZKY ANTAL
mősz eresznél

Temesvár - Belváros
Jenő herczeg cs 

t.oRovics-utcza sarkán.
J I Varrógép- és kerékpár javítások | f 
• • olcsón és pontosan eszközöltetnek. • •

Yizgyógyiiitézet =
— bejáró felnőttek és gyermekek számára
Feme» v:: ro ít. a gy érmék po!i klinikában

iScudicr ii^ct. a viilamos-vasut mcgállóhche) 
Telefon 363 o Telefon 363.

MŰSOR -a

Gv< \ mod r \i-gyógy mod </e s <. liórásai

Vasárnap, d u. ; „Tatárjárás",
este; „Az ördög mátkája“ (prtl.)j

Hétfő: „Az úrhatnám polgár" (páros).
Kedd : „Az álarezos bál" (páratlan).
Szerda: „Aranyvirág“ (páro ).
Csütörtök d. u. „Tiszt utak a zárdában“, 

este : „A király“ (páratlan)
Péntek : „A makranezos hölgy" (páros. 
Petites Imre, a Nemzeti Színház mii vesze­
ttek első vendégjátéka).
Szombat: ...\ hálás utókor“ (páratlan. Petites 
Imre másom < vendégjátéka).
Vasárnap d. u.: „Bob herczeg“,

este : „A Gyurkovits lányok" (pá­
ros, Petites Imre utolsó vendégjátéka).

■ / v

Csemege-, | 
bor- és I 

fihzerke- 
r 'ktdeS.

Színházi
honhonok és í 
cltocoládek j

Temesvár­
id e I v á r o s
íelefonszám 165.

ODD

U R A ! M !!!
•I

I mun i/lvses
l ü S I F. I! X M I K S A
v, • ' 1 > «He. r-c-end m..

> Temvsvar-Hclvim, J nö herczcg-u.

évi
TvA

íwA
I LL; •:AJö!yCáyv,,oí."..^Wm..

íSS.llT 4 ■ ■:
Vas®?**.: •/ _ X, áSg— - SSkX-TÜá

•mMmam. ;

r

Gvófíyjavasliüok : \

te: ií. u:eg/s: bak." hűd
Slb.i ;Ju;: i első Ve te;, és bv.vk tenvhe iiuio

»roll gx i'l1;. eszi.u/v- , ..; ;
dmérn uhc:ó el külön;, ie ideg •
i; i idegé.s.svg. id-A-LyhvJ

• s bvn.uu.sok, ideges sz:\d<*o<>^Js. !

:tivi, arany eres h. tilaimakna.. vö- i 
nagy <m cl;ázott egyének»- .. c/u- \ 

'\ svgru l. sápkőrna . vettö-ámá*. i 
. /adinány-Mi .. esti/11 s v-.

\ v iz£>ő,g> t! arások Kirmely helybeli vág) vidéki orvos 
1 endehén>érc iv.ganattositamak.

Arak díjszabás szerint mérsékeltek.
A bei- y i- . tuc.ern icUvkunyczel; a, I |
c: ni e r <».: k .n te mat: ás ára :orc ctatL, • •
Szegen) sorsú gyermekek külön időben ingyen 

nvernek g) ógykezeiest.

»etegs geh

MK7£\

f !

fi an ec kér Adolf
Józsefváros, Scudier-iér 7. sz.

y I viliamos kivé pörköldéje aján: ^ |
• • naponta ins» pörkölt kátét • *

1 1 ■: 1 4 * 8 kg.
Sultan keverék 1 or 4'80 2 40 120 ÓO
Pasche „ „ 4'- 2— 1— -'50
liras; i iái „ „ 3' 20 160 —'80 —'40
A legkisebb mennyiség is házhoz szálliitat.k. 

Telefon-szám: 921.

lakod i i m i es 
ünnepélyi csok­
rok, valamint - 

gvászkoszőrük, szallag és tear itta a 
legdivatosabb kivitelben cs legolcsóbb 
árak mellett szállít az ország minden 
részében, pontos megérkezés mellett

BÖZSITS ILONA
élővirág-kereskedése

JÓZSIT VÁROS, KÜTTL -TÉR 5 
TELEFON-SZÁM : 228.

EJ.

13

;té.

V . 4

Braun Antal
hangszer-készítő 

Temesvár-Bel város, 
Jenő herczeg - utc/a 14

(Salát házába»).
Különleces fi o n hegedik, 
violák es gór innák készí­

tési műterme.
Lcgneli zebb inviíások 
művészies kivitelben

Az összes hangszerek ug- 
nagvo: b raktára Délma- 

et arországon

a
TA

i II
J

Tavaszi idényre ajánlatos!

PATAKI FERENCZ
Gyárváros, 3 király-uteza 4

női divat - termét felkeresni,
aho mindennemű legújabb divata 
női ruhanerniiek a legszolidabb ki­

szolgálás mellett állíttatnak elő.
\|-------—BB y

I

Heti vagy
havi részlet-) 
lid. V 1 fizetésre •

n
In kapható női, férfi divat, vászon, menyasszonyt 

kelengyék, továbbá női és férfi konfekezió,
I I ugyanabban az árban mint készpénzért

dSO SZÁNTÓ JENŐ
Temesvár-Józsefváros, Kossuth L.-u. 7. sz.

Postai meghívásokra rögtön teszem tiszteletemet.

Szőnyegek iziéses kivitelben a leg­
nagyobb szőnyeg gyári­
raktárban nagy válasz­

tékban olcsón beszereszheíők. -

Diener Pál Fiilöp
Merczy=utcza.

(A Magyar Által. Biztositó palotájában).



TEMESVÁRI SZÍNHÁZ

Saját műhely ui munkáknak!
Ékszer-, arany-, ezüstárukban, 
valamint zsebórákban a lég­
ii alvóbb választékban t Iáiban)

RIEGER E.es F.
(Tulajdonos: RIEGER LAJOS)
- - ENSZERESZEK-nél - -

TEMESVÁR-BELVÁROS. HUWADI-LTCZA 4.
Városi és megyei telefon-szám 839.

8 M iii 11:n ies|!ItIILLlK tisztit!
■ mindenfele férfi és női ruhát.1 báli e's színházi kosztümeket.

szőrme garnitúrákat stb. stb.
Plüs- és bársonyfélék mintti - - újakká kigó'zöltetnek. - -

^Szörmeáruk megóvást intézet

RÓZSA BENŐ
szűcs

Temesvár-Belváros, Jenő herczeg-ut. !
Van szerencsém a t. közönséget tiszt: 

le t Ijesen értesíteni, miszerint a nyári idén: 
alkalmára mindennemű
Szűcs- és szörmeáruk. szőnyegek és függönyök
megóvása czéljából elfogadok, melyek: 
moly, tűz és egyéb károk ellen a telje 
szavatosságot elvállalom.

TELEFON' : 654. —

ENGEL MÓR
ékszerest es uras

TEMESVÁR-GYÁRVÁROS
Andrássy-ut 24.

A világhírű 
Omega és Zenith

p r e c i z i ó zsebórák 
nagv raktára.

■

D
□

-----  N A GY RAKJ A R =
valóoi arany-, eziist-áru. bril- 

liáns-ékszerek.
kitűnő zseb és fali órákban.

Újdonságok menyasszonyi 
és nászajándékokban

legolcsóbb, szabott árak mellett.
F.lsőrendü ezüst és china- 
ezüst-áruk gyári raktára 

Javítások, valamint ui munkák saját 
műben msen gyorsan és olcsón U" ■ 

készíttetnek, ■

Zefir-, kreton- és batiszt-ujuinia*
színtartó és legjobb minőségben

RUSCHIL és LENNER
vászon- és fehérnemű-kereskedésében

TEMESVÁR-BELVÁROS

/
■
I

o Megyei o 
telefon 567. - HUNYAD1-UTCZA 5. SZ.

o Városi o 
telefon 5b7.

roivó szám 16S. Szombat, 1909. évi márczius hó 20 án : Evadbérlet. 164. (páros) szám.

Az álarezos bál.
Opera öt felvonásban. Irta: Sommá. Zenéjét szerzetté: Verdi. Olaszból fordította: Böhm Gusztáv.

SZEM ÉLVEK:
Richard gróf, egy amerikai telepitvény 

kormányzója 
René. titkárja .
Amália, René neje .
Llrika, jósnő .
Oszkár. R chard gróf apródja
Tom t Összeesküvők
Főbíró ....
Szolga Richard grófnál

Bejczy Gy.
Rózsa S. Lajos 
Bejczy Gvörgyné 
Albert Ezsi 
Fóti Frida 
Falussy István 
Vajda Alfréd 
Kövessy Lajos 
Róna Valér

□
w
a□
□
D
□

nemes ur
Első
Második / 
Harmadik ^
Negyedik
Második ! l)0l^rnö 
Első
Második I 
Harmadik* P°'Sar 
Negyedik

E.-Keleti Márton 
Puskás Dániel 
Pécsy Lajos 
Lukács Lipót 
Kövessy Lajosné 
Baranyai Szidi 
Fekete Árpád 
Havass Imre 
Csillag Benő 
Kozma Pál

Történik : Bostonban, egy telepen a XVII-ik században.

Helyárak: Földszinti és elsőemeleti páholy 12 korona, másodemeleti páholy > korona, elsőrendű földszinti zártszék az ei-'i
----------------nyolez sorban 2 korona 40 fillér, másodrendű földszinti zártszék a többi sorokban 2 korona, másodemeieti zsöiiv.-
----------------szék az első és második sorban 2 korona, másodemeleti zsöllyeszék a többi sorokban 1 korona oO fillér, karzati
---------------- zártszék 1 korona, földszinti állóhely 1 korona, földszinti katona- és gyermekjegy oO fillér, karzati állóhely 40 fii:.:

Jegyek válthatok: délelőtt 9—12, délután 3 5 óra közt a nappali, továbbá esti 7 órától kezdve az előadás végéig a színházi pénztári;

Különlegességek
sport-, szőrme- 

és bőrárukban.
■j A magy. kir. államvasuti 
™ tisztviselők szállítója.

GONDA ADOLF
férfi, fiú és gyermekruhák áruháza

Temesvár-Belváros
Hunvadi-utcza 7. szám.

Külön osztály
gyermekruhák

reszere es
gyapjúszövetek

merték utáni rendelésre.

?!
Rendkívül nagy választék mindenféle csipke, csipkekelme és Eiimzet betétekben! A Ä

STACHLER ÁDÁM & SCHOJBERT PÉTER 11
Temesvár-Józsefváros. Küttl-tér 3. Temesvár-Gyárváros, Fő-utcza. 1 I

$ 9 ,"®rT1 fehérnemű és rövidáruházában a legszebb kivitelben és legjutányosabb szabott ár mellett található. 0 0

Kecskeméti Sándor
Fényképek, nagyobbitások minden kép ffi 

után, fényképészeti amatőr-munkák. e

I ! látszerész. műszerész, galvanizáló. ! !nikkeiező. elektrotechnikai telepe

Temesvár-Belváros, Agrár-palota.

1

Családi és esketési csoportok vidéken (matt 
és fényes kivitelben) bélyeg-képek leg­
olcsóbban készít az uj fényképészeti müintézet g

Kugel és Sabalowicz a
Temesvár-Belváros, Jenő herczeg-u. 14.

h rirh fén>'kéP vagy 1 frt
” Ul U« levelező-lap * ll !•

Legolcsóbb bevásárlási forrás óra, 
arany, ezüst és ékszerárukban.

WEIGNER E.—
órás és ékszerész

Temesvár-Józserv. Scudier-tér 3.
Specziáiista órajavitásokban. 
Saját műhely arany-, ékszer- 

- és ezüst iavitásoknak.

Nyomatott Csendes Lipót könyvnyomdái müintézetében, Temesvár-Belváros, Zápolya-utcza 5.


